
ArcelorMittal Tubular Products Altensteig

Informationen für 
Besucher

Lageplan - Situation Map

Das Management von ArcelorMittal dankt 
Ihnen für die Zusammenarbeit bei der Befol-
gung der nachstehenden Anweisungen:

ArcelorMittal Management thanks you for
the cooperation in following the instructions
below: Information for 

Visitors

MEETING POINT
SAMMELPLATZ



Sicherheitsregeln für Fahrzeuge

• Befolgen Sie allgemeinen Verkehrszeichen und 
Regeln.

• Halten Sie die Geschwindigkeitsbegrenzung ein.

• Das Fahren mit Abblendlicht ist Pflicht.

• Das Sprechen am Telefon oder der Gebrauch 
während des Fahrens ist verboten.

• Halten Sie die Parkzonen ein. Rückwärts 
einparken ist Pflicht.

Safety Rules with Vehicles 

• Respect general traffic signs and rules.

• Respect the speed limits.

• Driving with the dipped-headlights on is 
mandatory.

• Speaking on the phone or using it while driving 
is forbidden.

• Respect the parking zones. It is mandatory to 
park in reverse.

Verhalten im Notfall

• Wenn Sie eine Gefahrensituation erkennen, 
dann melden Sie diese umgehend an einen 
ArcelorMittal-Mitarbeiter.

• Sollte ein Notfall eintreten, befolgen 
Sie die Anweisungen des Personals von 
ArcelorMittal.

 – Nutzen Sie die Evakuierungsregeln gemäß 
diesem Plan.

 – Gehen Sie zum Sammelpunkt, der auf 
dem Plan angezeigt ist.

 – Falls Sie sich in Ihrem Fahrzeug 
befinden, lassen Sie es mit angezogener 
Handbremse dort stehen, wo es den 
Verkehr nicht behindert.

 – Laufen oder schreien Sie nicht und bleiben 
Sie ruhig.

Procedure in an Emergency

• If an emergency situation is detected, 
communicate it immediately to an 
ArcelorMittal employee.

• Should an emergency occur, follow 
ArcelorMittal staff’s instructions.

 – Use evacuation rules according to the 
map.

 – Go to the meeting point indicated on the 
map.

 – In case you are in your vehicle, leave it 
with the hand-brake on where it does 
not obstruct the traffic.

 – Do not run or shout and keep calm.

Allgemeine Sicherheitsregeln

• Verkehrszeichen für Fahrzeuge auf Straßen 
außerhalb und innerhalb des Geländes sind 
zu beachten.

• Rauchen auf dem Firmengelände ist verboten.

• Die Benutzung von Maschinen, Kränen oder 
anderer Ausrüstung auf dem Firmengelände 
ist nicht gestattet.

• Innerhalb des Geländes ist immer 
Sicherheitsausrüstung zu tragen: Helm, 
Schutzbrille und -stiefel, Warnweste und 
Ohrstöpsel sind erforderlich.

• Folgen Sie den Anweisungen des 
Firmenpersonals, welches Sie während Ihres 
Besuches begleitet.

• Gehen Sie normal, rennen Sie nicht und 
vermeiden Sie Ablenkungen und Unachtsamkeit.

General Safety Rules

• Traffic signs for vehicles on roads both outside 
and inside the premises are to be observed.

• Smoking is forbidden on the premises.

• Use of machinery, cranes or any other 
equipment on the premises is not allowed.

• Safety gear is to be always worn within the 
premises: helmet, safety glasses and boots, 
reflective vest and earplugs if required.

• Follow the instructions of the internal staff 
who are accompanying you during the 
visit.

• Walk normally, do not run 
and avoid distractions and 
carelessness.
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